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LEGAL TRANSLATION
Lebanese Republic Minutes number: 46
Council of minister Decision number: 1/2019

General secretary

Extract from the minutes of the meeting of the council of Ministers
Held at the Presidential Palace on Thursday, October 03, 2019

Subject: A Bill aiming to authorize the establishment in Lebanon of the branch
of the foreign association named: Sovereign Imperial and Royal
House of Ghassan, located at Sin EI-Fil — District of EL METN

Documents:
- The associations law promulgated on August 03, 1909, article 06
thereof;
- Decision N° 369/L dated 21/12/1939 concerning the foreign
associations;
- The letter of the General Directorate of the General Security
N°3839 of May 12, 2017,
- The letter of the Ministry of Foreign Affairs and immigrates
N°865/5 of March 06, 2018 and the enclosures;
- The letter of the Ministry of Interior and Municipalities
N°2967/2017 ot 27/08/2019 and the enclosures;
Decision of the Council:

The Council reviewed the documents mentioned above,

[t emerged that the Ministry of Interior and Municipalities certifies that the
foreign association named “Sovereign Imperial and Royal House of Ghassan™, the
representative of which is Mr. Elie Fouad Gharios, has submitted an application for
the establishment a branch of the association mentioned above at Sin El-Fil in the
real estate N® 2184 — Section #21, Elie Fouad Gharios Building, District of El-
Metn;

Whereas the goals of the said association consists in the consolidation of the
Arab Christian Historical and Cultural Patrimony, particularly which is to the
Ghassan people, to preserve it , broad cultural stimulation, encouragement of
charitable works, women's equality, democracy and chivalry, in addition to the
promotion and implementation of the principles of the Universal Declaration of
Human Rights that was adopted by the United Nations General Assembly on
December 10, 1948 at the Chaillot Palace in Paris.
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Whereas, according to the judicial Police records concerning Mr. Elie Fouad
Gharios, of Lebanese nationality, the representative of the branch of Sovereign
Imperial and Royal House of Ghassan in Lebanon, it emerged that he is not
convicted;

Whereas the Ministry of Foreign Affairs and Emigrates certified in its letter
N°865/5 of March 06, 2018 that the Legal Consulting, Research and
Documentation Center stated that it does not find any reason preventing the
establishment of the branch in Lebanon of the foreign association named
“Sovereign Imperial and Royal House of Ghassan™;

Whereas the Directorate General of the General Security certifies by its
letter N°3839 of May 12, 2017 that it does not find any security impediment
preventing the approval of establishing a branch of the foreign association named
“Sovereign Imperial and Royal House of Ghassan™;

Therefore, the Ministry of Interior and Municipalities hereby exposes the
subject to the Council of Ministers proposing to grant the approval of the
authorization request of establishing a branch in Lebanon of the foreign association
named “Sovereign Imperial and Royal House of Ghassan™;

Theretore .

Upon deliberation,

The council hereby resolves to approve the decree draft aiming to authorize
the establishment of the branch in Lebanon of the foreign association named
“Sovereign Imperial and Royal House of Ghassan™, located at Sin El-Fil — District
of EI-Metn, real estate #2184, section 21 — Elie Fouad Gharios Building.

The Magistrate Mahmoud Makkieh
The General Secretary of the Council of Ministers
Signed
Seal: Republic of Lebanon,
Council of Ministers
True certitied copy
Beirut, October 03, 2019

Literal translation ol the Arabic version herewith enclosed.

I'or the content of the annexed document the translator assumes no responsibility
I'he certilied translator Milag ;
Beirut. March 16. 2020
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